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LONGI PaSTORALIA LOUIS NONNULLIS BMBNDATA. 

Quuiu nuper Eroticos Scriptores Graecos a R. Herchero 
apud Teubnerum editos a doctissimo Editore dono accepissem , 
singulos animi causa de novo lectitare coepi. Multa vidi recte 
et ordine conslituta et passim vulgatam lectionera et aliorum 
et ipsius Hercheri emendationibus opliroe correctam. Spicile- 
gium emendationis et nunc superest et, credo, posteris sa- 
pererit. Paucos nunc attingam Longi locos, ubi scribae in 
verbis coinpositis praeposiliones confuderunt. Quam hoc saepe 
factum sit et unde isti errores sint nati omnes scire arbitror. 
In singulis locis commissum errorem arguit aut sententiae la- 
bes aut violalus certus ac perpetuus dicendi usus tantum non 
ubique ex ipsa rei natura et Graecitatis ingenio sponte natus, 
ita ut quod ratio praecipiat omnium Graece loquentium con- 
suetudine stabiliatur. Hinc inlelligitur vitiose scribi III. 55 : 
xpo<ré(3 xhhs Sè rxi$ (i\frpx<ri robg xpvxg xx) roï>$ ipicpou? , 
namque ipsa rei natura composilum viroftxxxetv suggerit, quod 
Graeci in tali re omnes constanter usurpant , ut Xenophon in 
Cynegel. VII. 5 : èxefixv ie yévyrxi rx exvXxxix vxo tjj t«- 
xovtry ixv xx) (ii} vTofixhtetv y<£' irépxv xüvx. Euienda igitur 
ÜTêfixMe pro Tpo<ré(3x>.te. Similiter I. 26 : xx) b rérrii; lx 
rüv xihiruv Iteijx^a év oftoiov 'ixén/i , ubi ia-^riV intelligi non 
potesl, res ipsa ducit ad \vky\%wsv , quod de cicada in sinu 
condita lepidissime dictura est. In IV. 8 : Qev rij*; \uv1x9 , »; 
7T£7rxTiiTxi , verbum simplex wxreTv a rei natura abhorret. 
Calcanlur uvae in torcularibus , irxroüvrxt xï (Zêrpv$ èv rolg 
^vol? , sed quidquid pedibus conculcalur et obleritur xxrxirx- 
reltröxi dicitur , ut in eadem re IV. 7 : rx $s xxrewxTv\<rev 
uiTTsp v$ , et IV. 10: rx fih xxrkxhxaxv , rx Ss xxreTxryirxv. 
Itaque corrige : (pfïi rij? tuvixi , uf xxrxirsirxrvirxi. In 
III. 5: it-xi(pv>is yxp irepiTevovirx %iuv sraA^ijj nxexg yikv 
xiréx\ei<T£ rx$ «Sou? , irxvrxq $e xxrêxtetire roi/g yeapyoxm , opti- 
me usus Longlis compositis xiroxXéïaxi et xxrxxhsitrxi non po- 
luit tam graviter errare ut composilo xepiireroÏKrx >j %iüv sic 
uteretur. Nam quid sibi vult in tali re irepnr'nnw?. Repone 
èwnreirovcx. In IV. 2. in horti dcscriplione , ifcrhxTO (th , 
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inquil , eU sxViou ftyxog , iirixstTo Ve iv %i>ptp fierecopcji. In- 
telligisne cur composilo iirixe7<rêxt utatur ? Optime scripserat 
in vicinia : ccft7re*.og iirixetTO rxlg (wXéxig, et rxvrxig irxsxig 
Kirrb? ivcxeiTo, sed illo loco simplex, ut opinor, posuerat : 
exeiTo SI iv %üpq fiersupu. Non semel sed ter peccarunt scri- 
bae verbum vpoircpèpsiv in imcpipeiv depravantes. Graecum est 
èiritpépeiv xhixv , lyxMltx el sim. , sed xpoirtpipeiv xiyoug et 
%üpx irpo<r(pïpsiv , quod idem est atque tüpx xofti&iv. Emen- 
dandi igitur sunt hi loei. I. 9 : ve<pxvl<ncovg it>.kxovTsg Txïg 
tivfitpxig ivéipepov, et I. 15: tj? XAo# iiréQeptv % rvpov 
xirxKov $ sêtpxvov xvêypóv , et II. 1 : xx) irxvTug ri êiri<pepov 
>} xv6og yj oTrüpxv vj <puMx$x %\wpxv. Recte instituil Herche- 
rus emendationem loei I. 9: xpvsg hxipTuv iv nlg ipsmv, ifióft- 
(2ovv iv TÓïg tetiAÖxri h&ittxi , iv txïi; hox^oüg xxt%Sov Zpviieg , 
boe enim postulat Longi arte quaesita sententiarum concinni- 
tas , sed perficies emendationem scribendo : iv rxïs Ao^/cta/V 
JSoi/ Ópvtêeg , quemadmodum recte in vicinia legilur: xxotiovreg 
(ih tüv ópvióuv föóvTuv %$ov, fihinovTtg 31 axtpTÜvTxg Tovg 
xpvxg fatovro xoüQx , quae , ut vides , illis respondent. Quod 
in aliis legitur: txs toxpxg x*t%%ov tpvideg ab usu Ioquendi 
reprehensionem nullara habet. KxTtfietv t*jv Xoxftjv , rvp 
axrviv , ryv vijtrov , rè trufixóiriov significa t facere ut ea cantibus 
personent, sed, quia artificiosa sententiarum aequabililas iv Txïg 
toXttxti; postulat, consequitur verbo simplici Longo ulendum 
fuisse. Polest enim quis rb avykiciaiw xxrcfiiiv, xxTavtetv , 
x%Tx\pxMstv , sed iv Tij5 tTvfiTTOJlcp quis f Sf i , xvXel , ^«AA«. 
Tam vitiosum est iv Txïg ho%pxl<; xxryïov, ac si in vicinia 
legeretur: xxoüovTsg tüv opvitav xxrxióvruv xxt%%ov. 

Mulla leguntur in Pastoralibus ad seriorum vitiosam crw*i- 
6sixv male reficta, quorum partem edilores sustulerunt, par- 
tem reliquerunt. Reliquerunt &iroï.i<rei, xxxéireig, quia formae 
c.onlractae «nullum in Longi libris vesligium est." At tu vide 
IV. 8: rlg ixelvog tsxvxiisvoq Uxi; xputq. yspovTx xvèpwxov 
ix pixg irhvog üg Mxptrvxv. 

Caelera alio tempore expromam. 

C. G. C. 



